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ΟΔΗΓΙΕΣ 
 

Θα θέλαμε να σας ευχαριστήσουμε για την αγορά του τιμονιού Esperanza Nitro σχεδιασμένο 
για PS3/PC 

Το προϊόν αποτελείται από τιμόνι και πεντάλ . Δεν απαιτείται να συνδέσετε τα πεντάλ για να 
χειριστείτε το τιμόνι. Αυτό το αναλογικό τιμόνι με τη λειτουργία δόνησης που συνδέεται με τα 
αναλογικά πεντάλ παρέχει εξαιρετικά ρεαλιστικό έλεγχο του παιχνιδιού. 

Διαβάστε το εγχειρίδιο του παιχνιδιού για να μάθετε ότι το τιμόνι πρέπει να βαθμονομηθεί 
πριν από την έναρξη του παιχνιδιού. Πολλά παιχνίδια, ιδίως, τα ηλεκτρονικά παιχνίδια 
απαιτούν αρχική βαθμονόμηση του τιμονιού. Οι δονήσεις και άλλες ρυθμίσεις μπορούν να 
ρυθμιστούν μέσω του μενού. 

 

 

Συμβατό με συστήματα PS3 και Win/2000/me/xp/vista/7/8/10 

Συμβατό με άμεση -x και x-input για pc 

Αλλαγή ταχυτήτων με κουπιά στο τιμόνι ή με τη χρήση του μοχλού αλλαγής ταχυτήτων 

Ρύθμιση της ευαισθησίας στροφής τροχού στο gameplay σας 

Τοποθέτηση στο τραπέζι και απευθείας στα γόνατά σας 

Γρήγορη αντίδραση όλων των κουμπιών του τιμονιού 

 

Το τιμόνι είναι αναλογικός ελεγκτής που σημαίνει ότι ένα επίπεδο διατεχνισμένου σήματος 
είναι προπονημένο στη λειτουργία του τιμονιού και στις κινήσεις του. 

Μην γυρίζετε το τιμόνι πέρα από τα όριά του 

Σε αντίθετη περίπτωση μπορεί να προκληθεί βλάβη ή καταστροφή του τιμονιού 

Δεν χρειάζεται να εφαρμόσετε υπερβολική δύναμη για να αξιοποιήσετε πλήρως τις 
δυνατότητες αυτής της συσκευής 

 

Χρησιμοποιήστε την επιλογή Direct-x ή πληκτρολογήστε το μενού PS3 

Μην γυρίζετε το τιμόνι πέρα από τα όριά του 

Λειτουργεί ως D-pad διαθέσιμο στα περισσότερα μαξιλάρια. Επιτρέπει τη λειτουργία των 
μενού και να κάνει αλλαγές 

Αυτό το αναλογικό joystick που βρίσκεται στο τιμόνι επιτρέπει να κατευθύνουν τα παιχνίδια 
ελέγχου, όπως Gta.To την πρόληψη της τυχαίας χρήσης κατά τη διάρκεια του παιχνιδιού 
άξονα Χ του είναι αποκλεισμένη όταν το τιμόνι είναι ενεργό  

 

Κουμπιά λειτουργίας 

Αυτά τα  κουμπιά είναι έχουν ποικιλία χαρακτηριστικών σε ένα μεμονωμένο παιχνίδι. Θα 
βρείτε τις περιγραφές τους στο εγχειρίδιο του παιχνιδιού σας 

 

Το κουμπί ευαισθησίας επιτρέπει να ρυθμίσετε ένα επίπεδο ευαισθησίας στροφής του 
τιμονιού στο gameplay σας. Οποιεσδήποτε αλλαγές γίνονται στις ρυθμίσεις θα έχουν 
σημαντική επίδραση στο vechicle και την κότα λειτουργίας του γυρίζοντας το τιμόνι 

 

Ανάδραση κραδασμών 

 

Το τιμόνι παρέχει ρεαλιστικές δονήσεις για να ενισχύσει τον ρεαλισμό του παιχνιδιού. 

Προσοχή: η λειτουργία των δονήσεων εξαρτάται από ένα είδος παιχνιδιού μερικά παιχνίδια 
δεν υποστηρίζουν τη δυνατότητα vubration καθόλου 

 

 

 
 



 

 
 

Analogue acceleration (right) and brake (left) pedals 
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Attention: If the steering wheel is in the X-INPUT mode, press and hold the MENU button for 5 
seconds, the steering wheel will come back to the Direct-X mode. 

 

Press and hold the MENU button for 7 seconds to switch to the X-INPUT mode, LED=on 
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3. 

 
 

 
packing. Esperanza has rig h1 to reject warran1y if any accessories will be missed. 

6. 

 

7. in case of rep iacing defective product onto new one, Esperanza has right to repiace it with newer 

 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
eiectricai and eiect+onic equipment to the producers, saies agents or waste treatment faciiities. 



 
KIEROWNIKA DO GIER KOMPUTEROWYCH„DRIFT” 

DO KOMPUTERÓW PC ORAZ PLAYSTATION 3 
 

Opis, produktu 
 

Pełni funkcję krzyźaka dostępnego na większości padów. Umożliwia korzystanie z menu i 
 

 

 
 
 

Anaogoweped:#ygazu(pavvjihamuca(ewy) 
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prawy pedał x/R2 Y Axis t RT (prawy spust) 



C. Rozmieszczenie p cisk6w 
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SELECT SELECT 9 BACK (Powrót) 

START START 10 START 

L3 L3 11 
 

 

R3 R3 12 
 

 

krzyźak krzyźak rozglądanie się 
 

 

mini joystick lewy drążek X\Y lewy drążek X\Y 
 

 

oS kierownicy lewy drążek X gś X lewy drąźek X 

!•'^'y p88•! 0 Oś Y LT (lewy spust) 
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Naciśnij i przytrzymaj przycisk Menu Button przez 7 sekund by przełączyć do trybu X- INPUT, Dioda 

 

 

 

1. Nie poddawaj kierownicy działaniu wysokich temperatur, wysokiej wilgotności ani bezpośredniego 
 



 
 

 
 

 

 

 
 

W przypadku užycia fabrycznie adnowionych części Esperanza gwarantuje, že będĄ one posiadały 
 

5. Uszkodæny produkt powinïen æstač zwiöcorîy wraz z paragonem, fakturą tub innym dowodem 

opakowaniu. Esperanza zastrzega sobie prawo do ŒJstąpienia ad naprawy w przypadku braku 

6. Esperanza æbowiązuje się ustosunkować do reklamacji w ciągu 14 dni kalendarzowych od jej 

mażliwie jak najknàtszym ærminie. W przypadku konieczności spiowadænia z zagranicy części 

 
 

i zastąpiî model poprzedni produktu. 

 
 

 
2. Produktôw, ktöre zostały uszkodzone tub posiada+y wady w wyniku: 

 
 
 
 
 

- niewłaściwej instalacji produktów tub oprogramowania 
 

3. Esperanza nie ponosi odp@iedzialności za powsta+e szkody dotyczące u1raty biznesu, danych, zy- 

 
 
 

 
wymogu. DzIski wła‹clwej segregacjl oral sØsowaniu sag do præpìsów dotyczgcych ucylIzac]I odpadów, 

 



 
„DRIFT" KOMPAKTNf HERNfVOLANT 
PRO PC A KONZOLE PLAYSTATION 3 
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c. Rozmistgni tiaôitek 
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MENU MENU / MENU 

 
 

 

 
 

 

 

 
1. Nevystavujte volant pûsobeni vysokych teplot, vysokâ vlhkosti ani bezprostïednimu slunecnimu 
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2. vyrobky, které byly poskozeny nebo mêly zàvady nàsledkem: 

- ûpravy nebD zasa hu dog vnitïn f stru k1ury zaï fzeni 
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UND PLAYSTATION 3 SPIELE 
 

 

Produktbesctweibunq 

 
 

 
 

 
Analogpedale: Gas (links) und Bremse (rechts). 

 

 PS3   

 

linkes Pedal O/L2 AohseY¡ LT (linkes Abzug) 

recbtesPedal xR2 Asche Y RT (rechtes Abzug) 

 

 



gleichzeitiger Drücken von SELECT + START für eine Sekunde in linkes Pedal = L2 / rechtes Pedal = 
 
 

C. Anordnung der Tasten 
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rechtes Pedal x Asche Y RT (rechtes Abzug) 

    

 

 

 
 



 
“ y *••”s 

ARAnTiE 

1. Garantie wi«J erteilt von der Firma Esperanza sp.j. röterek mit Sitz in: uI.eoznańska 129/133, 05-850 
 

 

 

ranza, dass die Eigenschaften dieser Teile den neuen Produkten entspiechen wer¢len. 
 

den on des Kaufs zusammen zurückgegeben werden. Es sollte alles Zubehör in Originalverpac- 
 
 
 

ó. Esperanza İst verpflichtet, aufdie Beschwerde innerhalb von 14 Kalendertagen nach der 
 
 
 

 
es Modell von ähnlîchen Gebrauchseígenschaften zu geŁæn, wenn es such İm verkauf befindet und das 

 
 
 

Entscheidung der Serviœabteilung, das'einzige und das ausschIießIi’che Mittel gind'Gdrantie chte ge- 

 

 

Daten, Gewinnen oder für sDlche Schäden, die aus der Anwendung von Esperanza - Produkten in der 

 
4.  Ptodukœ mit ærstörten / fæschädİgten Siegeln, Aufîdebern undPrŒJukte, die hochgradig abgenutzt sind. 

 



КОМПАКТНЫЙ РУЛЬ ДЛЯ ПЕРСОНАЛЬНЫЙ 
КОМПЬЮТЕР И PLAYSTATION 3 
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DECLARATION OF CONFORMITY 

DEKLARACJA ZGODNOŠCI 

 

 
We, the manufacturer/importer (My, produœnt/importer): 

 
EDC Poferek Sp. Jawna 
uI.Poznanska 129/133 
05-850 Ozarew Mazowiecki 
Poland 

Declares that the product (DeNarujemy, że produN): 
Kind of product (rodzaj produktu): GAMING STEERING WHEEL 
Type designation (nazwa własna): NiTRo 
Item No (numer/symbol): EGW102 
Options (opcje): 

 

 
 
 

EMC 2014/30/EU 
Year of issue (last 2 digits): 17 

 
The pnxlucts is œmpatible with the following norms/standards: 
ProduN jest zgodny z poniższymi nomami/standardami: 

 
HY55032:2015 

EN55020:2010+A1:2015 

EN61000-3-2:2010 

Ew61000-3-3:2013 

Manufacurers/Authoñsed representative 
Product Manager 
Radosław Majkowski 
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